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Bugungi kunga kelib tilshunoslikning frazeologiya sohasi yetarlichi mustaqil fan sifatida 

rivojlanishi tadqiqotchilarning muntazam ravishda ushbu sohaga qiziqib tadqiq etishlari 

natijasidir. 

Publitsistik matn demokratik hayotning muhim tayanchidir. U voqea-hodisalarni 

nafaqat tushuntiradi balki unga sharh ham beradi. Tanqidiy fikrlash orqali u fikrni boshqaradi. 

Oʻquvchi gazetani uning qadr-qimmati, sifatini hisobga olgan holda tanlaydi. Mushtariy 

ma'lumot tanlash, ustuvorlik va sharhlarni kutadi. Jamiyatda yuzaga keluvchi janjallarni 

qoralagan yoki dezinformatsiyaga qarshi kurashganda, matbuot koʻpincha "toʻrtinchi 

hokimiyat" deb atalalishi bejizga emas. 

Publitsistik matn oʻzining har bir segmentida ham ta`sirchan, ham informatsiyaga boy 

boʻlishi kerak. Har ikkala sifatni ham tizimli zanjirda birlashtirib turishi muhim sanaladi. 

Matbuot nafaqat bugungi kunning eng muhim voqealari haqida xabar beradi, balki tevarak-

atrofdagi voqea-hodisalarni aks ettiradi, ularni ma`lum bir mafkura nuqtai nazaridan yoki 

kommunikativ maqsadga muvofiq talqin etadi. OAV axborot yetkazgani holda oʻquvchilarga 

ta`sir koʻrsatadi, jamoatchilik fikrini uygʻotadigan va hatto ular uchun qadrli yoʻnalishlarini 

oʻzgartira oladigan xabarlarni nashr etadi. 

Publitsistik matnlardagi adresant va adresat munosabatlarining tabiati quyidagi omillar 

bilan oldindan belgilanadi: 

1. Bosma nashr – adresant va adresat oʻrtasidagi masofaviy aloqa vositachisi. 

Maqolaning muallifi va oʻquvchisini makon va zamon ajratib tursada, gazeta matnining manzili 

bashorat qilinadigan, umumlashtirilgan ma`lumot sifatida ishlaydi. 

2. Adresantning alohida ijtimoiy maqomi va uning adresat bilan aloqasining 

mustahkamligi. Jurnalistikada subektning ijtimoiy holati jamoaviy obrazni oʻz ichiga oladi. Shu 

bilan birga ma`lum bir mafkuraviy tamoyilga asosan oʻz zamondoshlarining oʻy-fikr va 

tuygʻularining kuychisi sifatida namoyon boʻladi. 

3. Muayyan maqsadni koʻzlovchi subyektning adresatni biror narsaga ishontirish, uni 

oʻziga hamfikr qilishdagi kommunikativ faoliyatni amalga oshiradi. 

Adresant oʻzining kommunikativ niyatlariga muvofiq, zarur ma`noga, ham mavzu 

jihatidan mantiqli, ham konnotativlikka ega boʻlgan matn yaratish uchun lisoniy birliklar 

tanlaydi, zarur semantik aloqalarni oʻrnatgan holda ularni nutqda tartibga soladi. Natijada, 

yaratilgan matn qabul qiluvchiga ba`zi kommunikativ ta`sir koʻrsatish qobiliyatiga ega boʻladi.  

Zamonaviy tilshunoslikda gazeta tili standart va ifodaning dialektik birligi sifatida 

tavsiflanib, gazeta nutqi meyorlashtirilgan va ekspressiv til vositalarining muntazam oʻzaro 

bogʻliqligi, ularning almashinishi va qarama-qarshiligi sifatida belgilanadi. 

Publitsistik matnning yuqori saviyali boʻlishida, axborotni tezkor yetkazishda, 

materiallarni tayyorlashdagi samaradorlik albatta obrazli ifoda vositalarini tezda izlash va 

mavzuga moslashtirishni talab etadi. Publitsistik matn mavzusini lingvistik jihatdan sayqallash 

gazetizm deb nomlanadi [7; 49-b]. Iboralar yoki klishelar jurnalistga tez va toʻgʻri yozish 

imkonini beradi [1; 109-b]. Devid Blondning soʻzlariga koʻra, til vositalarini maromiga yetkazib 

ma`lumotni uzatish idrok etishni osonlashtiradi, chunki bu holat orqali uni dekodlash uchun 

sarflangan vaqtni kamaytiradi [2; №32(1)]. 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V3SI8Y2023N43


SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ижтимоий-гуманитар фанларнинг долзарб муаммолари № S/8 (3)-2023 

 

314 

Shu bilan birga, ifoda oʻquvchiga ta`sir oʻtkazish vositasi sifatida ham publitsistik 

matnning ajralmas xususiyati hisoblanadi. Fransuz tadqiqotchilari ta`kidlaganidek, oʻqishni 

jonli va jozibali qilish uchun fransuz jurnalistlari publitsistik matnni fête du langagega 

aylantirdilar, bu yerda ekspressivlik yuqori baholanadi[5; 199-210 b].  

Yaxshi bilamizki, til elementlari mazkur ekspressivlikni oshirishda muhim omillardan 

sanaladi. Bu elementlarga, publitsistik matndagi majoziylik, ifodalilik va emosional rang berish 

qiymatga ega boʻlgan majoziy frazeologik birliklar alohida oʻrin tutadi. Quyida komparativ 

frazeologik birliklar publitsistik matnning muhim ekspressiv vositasi ekanligi, ularning 

konnotativ ma`nosini kontekstda amalga oshirilishini tahlil qilamiz. 

Publitsistik matnning oʻziga xosligi, mavzuning ommabopligi, stilistik jihatdan 

murakkabligi, ma`lum bir umumlashgan gʻoyaga yoʻnaltirilganligi kabi xususiyatlarni oʻz aks 

ettiradi. U boshqa matn turlaridan ta`sir koʻrsatish hamda ma`lumot berish funksiyalarining 

dialektik birligi, ekspressivlik va matn mezonining oʻzaro muvofiqligi, grammatik, leksik va 

frazeologik vositalarning oʻquvchini xabardor qilish maqsadida mohirona ishlatilish 

xususiyatlari bilan ajralib turadi. 

Ikki komponentli komparativ frazeologik birliklar orasida eng koʻp uchraydiganlari 

quyidagilardir: s`engueuler comme du poisson, jeter comme des lions affamés, nager comme un 

poisson, connaitre comme sa poche, croire dur comme fer, pousser comme des champignons, être 

comme un poisson dans 1`eau, aller comme un gant, se reduire comme une peau de chagrin, se 

soucier / se moquer comme d`une guigne, fuir / craindre comme la peste, se ressembler comme 

des freres, se vendre comme des petits pains va boshqalar. 

 Quyida, komparativ frazeologizmlarning konnotativ ma`nosi va uni kontekstda amalga 

oshirish xususiyatlarini tahlil qilamiz, s`engueuler comme du poisson iborasi situasion/vatiyatga 

mos baholovchi konnotativ ma`noga ega boʻlib, bu frazeologik birlik katta “egiluvchanligi” bilan 

ajralib turadi va kontekstga oson “moslashadi” – u turli janr va mavzulardagi maqolalarda, yani 

ijtimoiy-siyosiy mavzudan tortib, madaniy-koʻngilochar mavzudagi maqolalargacha 

qoʻllaniladi. Zamonaviy publitsistik matnning tendensiyalaridan biri bu komparativ 

frazeologizmdan ironiya va skeptitsizm bilan foydalanishdir. Prodyusser PIERRE-ANTOINE 

CAPTON, « C À VOUS » loyihasida ishtirok etgan juftlik haqida gapirarkan: Le duo Lemoine-

Cohen fonctionne à merveille. L`animatrice appelle d`ailleurs son acolyte « La Patoune », « parce 

que c`est une bonne pâte ». « Comme dans les couples qui s`aiment vraiment, assure-t-elle, on 

peut s`engueuler comme du poisson pourri, sans qu`il y ait de conséquences. Mazkur jumlada 

ikki aktyorning bir-biriga naqadar mosligini har qanday vaziyatda hech qanday sabab-natijani 

oʻylamasdan qattiq urushini (odatda biror sahnadagi rolda juftliklarda bajarishi lozim boʻlgan 

qaltis vaziyatlarni nazarda tutgan) s`engeuler comme du poisson komparativ iborasi chatishmasi 

bilan aniqroq ifodalashga harakat qiladi, ya`ni tiriklik chogʻida gapirmagan baliqni oʻlgan 

holatidagi qichqirigʻi bilan ikki juftlik oʻrtasida yuzaga keladigan vaziyatni paradoks bilan 

obrazli ifodalashga urinadi. Muallif aktuallashtirish orqali matnga stilistik sayqal beradi. 

Haqoratlar bilan bostirib kelmoq; haqoratlar bilan о‘ralash; ta’na qilish; juda qattiq tanbeh 

berish; 20-asr boshlaridan paydo bо‘lgan bu iborani tushunishning ikki yо‘li mavjud. Birinchisi: 

chirigan baliq kabi baqirish, bu juda dargumon, chunki chirigan baliq shunchaki о‘lik, endi 

kimga nima bо‘lishidan qat’iy nazar baqirishga qodir emas va shunga qaramay, biz hech qachon  

tirik baliq kimgadir baqirganini kо‘rmaganmiz. Ikkinchisi chirigan baliqga о‘xshab baqirish-

baliqqa baqirish bu holatda qanday ta’sir kо‘rsatishi mumkinligini anglash kerak bо‘ladi. 
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Shuning uchun ikkala holatda ham ifoda juda gʻalati kо‘rinadi.Ammo Alen Rey buni chirigan 

baliq bilan muomala qilish haqiqatining ehtimoliy deformatsiyasi bilan izohlaydi, bu haqorat 

an’anaviy ravishda baland ovozda baliq sotuvchilari о‘rtasida paydo bо‘lgan degan taxminni 

aytib о‘tadi. Bu paradoksni qay tomondan tushunishni esa jurnalist oʻquvchi ixtiyoriga 

qoldiradi. 

Mince comme une pelure d`oignon yoki uning sinonimi mince comme du papier à cigarette 

frazemasinining publitsistik matndagi vaziyatga nisbatan ishlatilishiga e`tibor qaratsak: Ce 

swing State, ou Etat pivot, qui depuis les années 1990 a donné lieu à chaque présidentielle à des 

batailles à couteaux tirés, avec un écart mince comme du papier à cigarette, est en train de devenir 

un laboratoire ultraconservateur inspiré de la Hongrie illibérale de Viktor Orbán[11 ; p-38]. 

Keltirlgan misolda (1990-yillardan beri (sigaret qogʻozidek yupqa) mitti boʻshliq bilan har bir 

prezidentlik kurashiga sabab boʻlgan bu belanchak davlat yoki asosiy davlat Viktor Orbanning 

noliberal Vengriyasidan ilhomlangan oʻta konservativ sinov maydoniga aylanmoqdagapida un 

écart (PR :Distance qui sépare deux choses qu`on écarte ou qui s`écartent) boʻshliq leksik birligi 

uchun sigaret qogʻozidek yupqa qiyoslash xususiyati mos emas, ammo muallif mazkur holat 

vaziyatining naqadar tarang tortilganligiga ishora berish maqsadida ishlatadi. 

Kommunikativ ta`sirga qoʻshimcha ekspressiv vosita, frazeologizmning toʻgʻridan-toʻgʻri 

va majoziy ma`nolari metaforik ellipsis orqali namoyon boʻladi, frazeologik birliklarning 

okkazional ishlatilishi xotirada komparativ frazeologizm uchun asos boʻlgan oʻzgaruvchan 

iborani jonlantiradi, yangilaydi: vaziyat xuddi sigaretning yupqa qogʻozi kabi tang va 

yupqaligidan keyin sodir boʻlish ehtimoliy boʻlgan vaziyat oʻta konservativlar sinov maydoniga 

aylanib borishini taxmin qiladi, yupqa qogʻoz ortidagi vaziyatni naqadar aniq koʻrish 

mumkinligi ongimiz inikosi orqali tasvir/vaziyatni yaqqol koʻrsatib beradi. Yozuvchi va 

kinotanqidchi Hélène Frappatning « Trois femmes disparaissent » nomli asari sharhi yakunida 

jurnalist Élisabeth Philippe yozuvchining faoliyatiga: De son écriture De son écriture raffinée 

comme des ongles peints, elle griffe les images dont les femmes sont captives et ménage une 

brèche, une échappée belle. Du grand art[12; p-71]. U oʻzining qoʻlyozmalarini nafis oʻtkir 

tirnoqlari bilan ayollar asir boʻlgan tasvirlarni tarashlab, chiroyli qochirimlar yaratadi. Buyuk 

san`at deya baho berar ekan, yozuvchining oʻtkir qalamiga ishora beradi. 

Bir vaqtning oʻzida komparativ frazeologik birliklarning leksik darajada rasmiy 

barqarorligini buzish bilan bogʻliq boʻlgan tarkib rejasining oʻzgarishi taqqoslash xususiyatiga 

ega frazeologik birlikni kontekstga moslashtiradigan qoʻshimcha belgilarni kiritish, sinonim, 

paronim yoki omonim bilan almashtirish bilan belgilanadi. Qoʻshimcha belgilarni barqaror 

taqqoslash, shu bilan birga, siqish uchun aloqasi - frazeologik birliklarning ichki kontekstiga 

qoʻshimcha aktualizatorlarni kiritish, frazeologik birliklarning tuzilishini, uning tarkibiy 

qismini kengaytiradi va vaziyatga xos qoʻshimcha ma`nolarini qoʻshadi. Masalan, Siyosat 

rubrikasidan : En Vendée, Bruno Retailleau se sent comme un poisson dans l`eau. « Il est apprécié 

pour sa constance et la sincérité de ses convictions. Même ceux qui ne partagent pas ses 

opinions reconnaissent son travail », assure la sénatrice Billon[13 ; p-7]. (Vendée shahrida 

Bruno Retailleau oʻzini suvdagi baliq (erkin, qulay) kabi his qiladi. “U oʻzining izchilligi va 

e`tiqodlarining samimiyligi uchun qadrlanadi. Uning fikriga qoʻshilmaganlar ham uning ishini 

tan olishadi”, - deydi senator Billon. 
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Ishontirish funksiyasi adresatni ma`lum bir fikrga ishontirish uchun majoziy 

parallellardan foydalanish imkoniyati bilan bogʻliq. Bunda komparativ frazeologik birliklardan 

yaqqol tushuntirish maqsadida vizual usuldan foydalanish mumkin. 

Qiyoslash yordamida bizni yuqori darajadagi xabardorlikka ishontirish istagi bildiriladi. 

Masalan, connaitre comme sa poche idiomasi tushuntirish va illyustrativ maqsadlarda, dam 

olish maskani atrofi haqida yuqori darajada xabardorligi foydasiga dalil sifatida ishlatiladi. 

Ketma-ket 6-yil mobaynida Yevropaning eng yaxshi changʻi kurorti deb topilgan Val Torens 

haqida JULIE BRAUN gapirar ekan, mazkur hududni juda yaxshi biluvchi yuqorida keltirib 

oʻtgan misolimizdagi Xuan laqabli oʻqituvchi Juliyeni barcha hududga olib borishi haqida 

gapiradi va connaitre comme sa poche - besh qoʻlidek bilmoq idiomasini ishlatadi: Val Tho est le 

point culminant du domaine des 3 Vallées, au cœur d`un cirque naturel dominé par 6 glaciers. 

Je quitte l`hôtel skis aux pieds et démarre ma visite avec un moniteur de l`ESF. Juan, de son 

surnom, connaît Val Tho comme sa poche. De télésièges en télécabines, il m`emmène au sommet 

des plus belles pistes, jusqu`à 3 200 mètres d`altitude[14 ; p-63]. Shunga oʻxshash yana bir 

misolga diqqatimizni qaratsak. 30 yil davomida yashirinib yurgan shahar mafiyasi haqidagi 

shov-shuvli xabarning tasdiqlanishida, siyosatda muvaffaqiyatsizlikka uchragan ammo 

medisinada oʻta mashhur boʻlgan shifokor tasvirida connaitre comme le loup blanc (oq boʻridek 

mashhur) - oʻta mashhur frazemasi ishlatiladi. Bu vaziyatda matn muallifi xabarning ishonchli 

ekanligini aslida aholiga mashhur boʻlgan tanish (odatda u haqida bilishadi va koʻrinmas 

kontakt mavjud) shifokorning ijtimoiy holatidan foydalanadi: Une de ces informations 

concerne le médecin de la commune, connu comme le loup blan, Alfonso Tumbarello, 

aujourd`hui à la retraite. Par deux fois, il avait échoué à se lancer dans une carrière politique. 

Mais Tumbarello est surtout connu pour avoir été, quarante années durant, le médecin 

généraliste vers lequel tout le monde se tournait dans la ville[15 ; p-16].  

Amaliy jihatdan qilingan tahlillar shuni koʻrsatadiki, publitsistik matndagi komparativ 

frazeologik birliklarning kommunikativ yuki bir vazifani bajarish uchun xarakterlovchi, hissiy-

baholash va ishontirish funksiyalari fransuz publitsistikasi matnidagi komparativ frazeologik 

birliklarning yetakchi kommunikativ funksiyalariga taalluqli boʻlishi kerak, chunki aktual-

katalizator funksiyasini amalga oshirish semantik juftlik mavjudligi bilan ahamiyatli. 

Komparativ frazeologik birliklarning okkazional aktuallashuvining bunday holatlari oʻquvchi 

tomonidan asl muallifning topilmasi sifatida qabul qilinadi va diqqatni tortadi. Aniqlas, anglash 

funksiyasi har doim mavjud boʻlib, ma`lumot uzatuvchi va qabul qiluvchining semantik 

koordinatalarining oʻziga xos uslubi bilan ahamiyatli hisoblanadi. 

Fransuz publitsistik matnlarida bu kabi komparativ frazemalarni doimiy ravishda 

uchratish mumkin. Muallifning maqsadi nafaqat oʻquvchiga axborot yetkazish balki, 

maqoladagi mavzuga nisbatan oʻquvchini oʻylashga majbur etgani holda jamiyatdagi voqea-

hodisaga diqqatini tortishdan ham iborat deyish mumkin. Bu kabi vaziyatlarda oʻquvchini 

diqqatini tortish, masofadan turib kommunikativ vaziyatni yanada ta`sirchan, ifodali tarzda 

yetkazishda komparativ frazemalarning ham oʻziga xos ahamiyati mavjudligini koʻrish 

mumkin. 
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